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บทที่  5 

สรุปผล  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ 
 

 การวิจัยคร้ังนี้มีจุดประสงค  เพื่อสรางแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ  
สําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  ใหมีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐาน  
80/80  เพื ่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ด านทักษะการใชภาษาไทยของนักเร ียนกลุ มทดลองที่       
จัดการเรียนรู แบบบูรณาการกับกลุมควบคุมที่จัดการเรียนรูแบบปกติ และเพื่อเปรียบเทียบ
ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียนกลุมทดลองกอนใชและหลังการใชแผนการจัด
ประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ 

ประชากรที ่ใชในการวิจัยครั ้งนี ้  คือ   นักเรียนที ่ศ ึกษาอยู ระดับชั ้นอนุบาลปที ่ 2      
ตามหลักสูตรอนุบาลในอําเภอยะหริ่ง  สังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษาปตตานี  เขต  1              
จังหวัดปตตานี  จํานวน  1,395  คน  (http : www.pattani1’go.th/edu 2550/student2.htm. เขาถึงเมื่อ
วันที่  11  มกราคม 2550)   และกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยกึ่งทดลองครั้งนี้  ไดโดยการเลือกมา
อยางเจาะจง ( Purposive  Selection) คือ  นักเรียนชั้นอนุบาลปที่  2  ภาคเรียนที่  1  ปการศึกษา 2550  
โรงเรียนบานดูซงปาแย  สังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษาปตตานี  เขต  1  จํานวน  25  คน       
เปนกลุมทดลอง  และนักเรียนชั้นอนุบาลปที่ 2 ภาคเรียนที่ 1  ปการศึกษา 2550 โรงเรียนบานจาแบปะ
มิตรภาพที ่ 197   สังก ัดสําน ักงานเขตพื ้นที ่การศ ึกษาป ตตานี เขต   1   จํานวน   25  คน               
เปนกลุมควบคุม 
 เครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูลครั้งนี้  เปนเครื่องมือที่ใชดําเนินการจัดกิจกรรม  
การเรียนการสอน  ประกอบดวย  แผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ  จํานวน      
10  แผนการเรียนรู   แผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบปกติ   จํานวน  10  แผนการเรียนรู  
แบบฝกทักษะการใชภาษาไทยที่ใชในแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการและ
แผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบปกติ  จํานวน  20 กิจกรรม  และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ดานทักษะการใชภาษาไทย   เพื่อใชทดสอบกอนเรียนและหลังเรียนกับนักเรียนที่ เรียนรู               
โดยการสอนบูรณาการ  ซ่ึงเปนแบบทดสอบฉบับเดียวกันแตสลับตัวเลือก  จํานวน  1  ฉบับ        
เปนขอสอบแบบปรนัย  ชนิด  3  ตัวเลือก  จํานวน  30  ขอ  สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล ไดแก  
คาเฉลี่ย  คารอยละ  และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน  ใชสถิติทดสอบแบบที  (t-test) แบบ  Dependent 
และ Independent   

 



 83

สรุปผลการวิจัย 
 1. ไดแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ  สําหนับนักเรียนปฐมวัยที่ใช
ภาษาไทยเปนภาษาที ่สอง   จํานวน   10   แผนการเรียนรู  ซึ ่งประกอบดวยแบบฝกหัด       
แผนละ   10  ขอ   รวมจํานวนแบบฝกหัดทั้งหมด  100  ขอ  และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธ์ิ       
ดานทักษะการใชภาษาไทยกอนและหลัง  อยางละ  1   ชุด  ประกอบดวยขอสอบจํานวน  30  ขอ  
ดานแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ  สําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปน
ภาษาที่สอง  มีประสิทธิภาพดานกระบวนการและผลลัพธเทากับ  93.56/98  ผานเกณฑมาตรฐาน   
ที่กําหนด  คือ  80/80  ดังแสดงในตารางที่  3  และตารางที่  4 

2. ผลการทดสอบคะแนนกอนเรียนระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคุมแตกตางกัน
อยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  0.05  ดังแสดงในตารางที่  5 
 3.  ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาของนักเรียนกลุมทดลองหลังการใชแผนการจัด
ประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการสูงกวาผลสัมฤทธ์ิดานทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียน
กลุมควบคุมอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  0.01  ดังแสดงในตารางที่  6 
 4.  ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียนกลุมทดลองหลังการใชแผนการจัด
ประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการสูงกวากอนการใชแผนการจัดประสบการณการเรียนรู                
แบบบูรณาการ  อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  0.01  ดังแสดงในตารางที่  7 
 

อภิปรายผล 
 การวิจัยครั้งนี้  เปนการศึกษาการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการสําหรับนักเรียนชั้นปฐมวัย    
ที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง   ที่มีนักเรียนกลุมตัวอยางที่ใชในการทดลองและนักเรียน              
กลุมตัวอยางที่ใชเปนกลุมควบคุม  ซ่ึงกลุมทดลอง ไดแก นักเรียนโรงเรียนบานดูซงปาแย                 
สวนกลุมควบคุม  ไดแก  นักเรียนโรงเรียนบานจาแปบะมิตรภาพที่ 197  ซ่ึงเปนนักเรียน        
คนละโรงเรียนกัน  แตจากการทดสอบคะแนนกอนเรียนระหวางทั้งสองกลุม  พบวา  แตกตางกัน
อยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  0.05  ทั้งนี้เนื่องมาจากปจจัยดังตอไปนี้ 

ประการท่ีหนึ่ง  โรงเรียนทั้งสองมีสภาพแวดลอมทางดานกายภาพ  ขนบธรรมเนียม
ประเพณี  ศาสนาและวัฒนธรรมไมแตกตางกัน  เนื่องจากเปนโรงเรียนที่อยูในเขตพื้นที่เดียวกัน     
มีอาณาเขตบริเวณใกลเคียงกัน  และมีระยะทางหางกัน  2  กิโลเมตร  ทําใหนักเรียนทั้งสองโรงเรียน
มีวิถีชีวิต  และการดํารงชีวิตประจําวันที่เหมือนกัน กลาวคือ  นักเรียนจะนับถือศาสนาอิสลาม  และ
ใชภาษามลายูถ่ินในการสื่อสารในชีวิตประจําวัน  ซ่ึงการใชภาษามลายูในการสื่อสารของนักเรียน
ทําใหนักเรียนมีทักษะดานการสื่อสารดวยภาษาอื่นคอนขางต่ํา  ถึงแมจะพูดภาษาไทยพอได          
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แตไมคลองพอที่จะใชภาษาไทยถายทอดความคิด  ความรูสึกของตนเองได  สงผลใหนักเรียน       
ไมสามารถใชภาษาไทยในการสื่อสารกับหนวยงานของรัฐและบุคคลอื่น ๆ ได  ทําใหเกิดปญหา
ดานการสื่อสาร  ซ่ึงจากเหตุผลดังกลาว  ทําใหคะแนนทดสอบกอนเรียนของนักเรียนกลุมทดลอง
และนักเรียนกลุมควบคุมแตกตางกัน  อยางไมมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05  จึงเปนปจจัยหนึ่ง       
ที่ผูวิจัยไดเลือกนักเรียนทั้งสองโรงเรียนมาเปนกลุมตัวอยางในการทดลองครั้งนี้  ซ่ึงสอดคลองกับ  
ศรีเรือน  แกวกังวาน (2545 : 231) กลาวถึงการสอนภาษาที่สองแกเด็กสองภาษาวาควรใหเด็กไดอยู
ในสิ่งแวดลอมทั้งสองภาษาจะทําใหเด็กเรียนรูภาษาไดดี  เนื่องจากการเรียนภาษาที ่สองใน
สิ่งแวดลอมที่แตกตางจากภาษาแม  อาจทําใหเกิดการถายทอดการเรียนรูในเชิงลบและยิ่งผูเรียน
โตขึ้นมากก็จะเรียนไดยากขึ้น  ดังนั้นในชวงปฐมวัยจึงเหมาะแกการสอนภาษาที่สองแกเด็กสอง
ภาษาซึ่งจะเรียนรูไดดีกวาชวงวัยอ่ืน ๆ   ซ่ึงการวิจัยคร้ังนี้ไดศึกษาการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ  
สําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  ที่จัดการเรียนรูโดยบูรณาการระหวาง     
ภาษามลายู  ซ่ึงเปนภาษาที่หนึ่งที่เด็กไดเรียนรูอยูตลอดเวลาในชีวิตประจําวัน  กับภาษาไทยซึ่งเปน
ภาษาที่สองที่นักเรียนเพิ่งไดเรียนรูมาภายหลัง  ซ่ึงการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการนี้  สามารถ
เชื่ อมโยงศาสตรความรู ต า ง  ๆ   ที่มีอยู เ ข าด วยกันได   ทํ าให เกิดการ เชื่ อมโยงความรู                        
และประสบการณที่ไดจากการเรียนรูกับประสบการณเดิมที่นักเรียนมีอยูแลว  การจัดการเรียนรู
แบบบูรณาการจึงมีความเหมาะสมสําหรับนํามาแกปญหาการใชภาษาไทยของนักเรียนปฐมวัยที่ใช
ภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  ซ่ึงสอดคลองกับ  ธีรชัย  ปุรณโชติ (2540 : 82)  ไดใหเหตุผลที่สนับสนุน
คุณคาและประโยชนของการสอนบูรณาการไว  3  ประการคือ  ประการที่หนึ่ง  ชวยใหผูเรียนเขาใจ
ถึงความสัมพันธระหวางวิชาตาง ๆ  ความสัมพันธระหวางวิชากับชีวิตจริง  ประการที ่สอง      
ชวยใหเกิดความสัมพันธเชื่อมโยงความคิดรวบยอดในศาสตรตาง ๆ  ทําใหเกิดการเรียนรูที่มี
ความหมาย  และประการที่สาม  ชวยใหเกิดการถายโอนการเรียนรูใหเชื ่อมโยงสิ ่งที ่เร ียน            
กับชีวิตจริง  และชีวิตนอกหองเรียนกับสิ่งที่เรียน  จากเหตุผลดังกลาวผูวิจัยจึงไดศึกษาการจัดการเรียนรู
แบบบูรณาการสําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองขึ้น  โดยเลือกใชนักเรียน
โรงเรียนบานดูซงปาแย  เปนกลุมทดลอง  และนักเรียนโรงเรียนบานจาแบปะมิตรภาพที่  ๑๙๗  
เปนกลุมควบคุม 
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ซ่ึงจากการวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยไดตั้งสมมุติฐานเพื่อการทดสอบไว  3  ประการ  ดังจะไดเสนอ               
การอภิปรายผลจากการทดลองตามลําดับสมมติฐาน  ดังนี้ 

1.  สมมติฐานขอท่ี  1  กลาววา  แผนการจัดประสบการณเรียนรูแบบบูรณาการ  สําหรับ
นักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง   มีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐาน  80/80 

ผลการวิจัยปรากฏวา   แผนการจัดประสบการณเรียนรูที่สรางขึ้นมีประสิทธิภาพ   93.56/98  
หมายความวา  แผนการจัดประสบการณเรียนรูแบบบูรณาการสงเสริมใหผู เ รียนมีความรู           
ความเขาใจ   มีทักษะดานภาษาไทยไดเปนอยางดี  เฉล่ียรอยละ  98 แสดงวา   แผนการจัด
ประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการระหวางภาษามลายูกับภาษาไทยที่ ผูวิจัยสรางขึ้น                         
มีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐาน  80/80  เปนไปตามสมมุติฐานที่ตั้งไว      

ซ่ึงการวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยไดสรางแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ สําหรับ
นักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  ซ่ึงเปนการจัดการเรียนรูที่บูรณาการระหวาง      
ภาษามลายูซ่ึงเปนภาษาที่หนึ่งกับภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่สองของนักเรียนใน 3 จังหวัดชายแดน
ภาคใต  เนื้อหาในการจัดการเรียนการสอนเปนเรื่องที่เกี่ยวกับสิ่งที่อยูใกลตัวนักเรียนหรือเปนเรื่องที่
นักเรียนมีประสบการณเดิมอยูแลว  ซ่ึงสอดคลองงานวิจัยของ อุไรวรรณ  มีเพียร  (2538 :120-121)  
ศึกษาการพัฒนาชุดการสอนแบบบูรณาการสําหรับเด็กปฐมวัยในชนบท :กรณีศึกษาเฉพาะกรณี
หมูบานตลาดควาย  จังหวัดราชบุรี  พบวา  ชุดการสอนแบบบูรณาการมีประสิทธิภาพตามเกณฑ    
ที่กําหนดไว  คือ  ผูดูแลเด็กสามารถใชชุดการสอนแบบบูรณาการดวยตนเองอยางถูกตองตามขั้นตอน
ที่กําหนดในชุดการสอนแบบบูรณาการ  รอยละ 60  ขึ้นไป  และบุคคลตาง ๆ  ทุกฝายที่เกี่ยวของกับ
การใชชุดการสอนแบบบูรณาการพอใจในชุดการสอนแบบบูรณาการในระดับมากถึงมากที่สุด  
นอกจากนี้ยังสอดคลองกับงานวิจัยของ  ดันนียาล   สารี  (2547 :70) ไดศึกษา  การสอนเพลงสอง
ภาษาที่มีตอการเรียนรูมโนทัศนคําของเด็กปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองในจังหวัดปตตานี  
ผลปรากฏวา  เด็กปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองในจังหวัดปตตานีหลังไดรับการสอนเพลง
สองภาษาเรียนรูมโนทัศนของคําสูงกวากอนไดรับการสอนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .001  
เด็กปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองในจังหวัดปตตานีหลังไดรับการสอนแบบปกติเรียนรู  
มโนทัศนคําสูงกวากอนไดรับการสอนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .001  และเด็กปฐมวัยที่ใช
ภาษาไทยเปนภาษาที่สองในจังหวัดปตตานีหลังไดรับการสอนเพลงสองภาษาและการสอน        
แบบปกติเรียนรูมีมโนทัศนคําไมแตกตางกัน  ทั้งนี้เนื่องจากปจจัยดังตอไปนี้ 
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ประการที่หนึ่ง  เนื้อหาในแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการมีความ      
ยากงายเหมาะสมกับวัย  และความสามารถ  เปนเรื่องราวที่อยูในความสนใจของเด็ก  มีการนําเพลง  
หรือคําคลองจองมาใชในการจัดกิจกรรมการเรียนรู  เพื่อสงเสริมใหเด็กไดส่ือสารหรือถายทอด
ความคิดผานกิจกรรมเหลานี้  เด็กมีความสนุกสนานและมีทัศคติที่ตอการภาษาไทย  ซ่ึงสอดคลองกับ
พรชุลี  อาชวอํารุง  (2541 : 64 - 66  อางถึงใน  ดันนียาล  สารี่  2547 : 20 - 21) ที่ไดศึกษา         
การเรียนรูภาษาที่สองของเด็กปฐมวัยจาก   ฟลลิปส  (Phillips 1994)  ไววา  กิจกรรมที่จัด             
ในชั้นเรียนที่มีการสอนภาษาที่สองควรงายพอที่จะทําใหเด็กเขาใจ  สามารถปฏิบัติไดและรูวา
ควรจะแสดงออกอยางไร  เนื ่องจากเด็กปฐมวัยยังไมมีสมรรถนะในการใชมือในการเขียน  
ดังนั้นกิจกรรมที่เหมาะสมและดีที่สุด  คือเกมและเพลง  ซ่ึงมีการแสดงทาทางดวยเปนการใหเด็ก
สามารถฟงและพูดภาษาที่สองในเรื่องที่คุนเคยได   สามารถจดจําไดโดยไมตองทองจํา  ทําให    
ชั้นเรียนสนุกสนานเปนประสบการณที่ดีตอเด็กและทําใหเด็กมีแรงจูงใจในระดับที่สูงขึ้น  
นอกจากนี้การจัดกิจกรรมการเรียนรูตามแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการที่ผูวิจัย
สรางขึ้นไดคํานึงถึงการทํางานของสมองซีกซายของมนุษยที่ทําหนาที่ดานภาษา  และคํานึงถึง
พัฒนาการของเด็กที่ละชวงอายุ  ทําใหสามารถจัดกิจกรรมการเรียนรูไดอยางมีประสิทธิภาพ  
สอดคลองกับ  กองวิชาการ  สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ  (2532 : 11)  กลาววา
การสอนภาษาที่สองแบบรับภาษาแกเด็กสองภาษาในพื้นที่มีปญหาทางภาษามีเปาหมายเพื่อให
นักเรียนชั้นเด็กเล็กหรือช้ันอนุบาลมีทัศนคติที่ดีตอภาษาไทย  สามารถพูดสื่อสารดวยความมั่นใจ             
และมีความพรอมในการเรียนชั้นประถมศึกษาปที่  1  โดยมีวิธีสอน  คือ “...ประการที่หนึ่ง       
เป นการสอนที ่คํ าน ึงถ ึงการทํางานของสมองซ ีกซ ายของมน ุษย ที ่ทํ าหนาที่ด านภาษา                
และประการที ่สองใชว ิธ ีกระตุ นใหสมองหรือเครื ่องมือร ับภาษาทํางานดวยการใหเข าใจ
ความหมายของภาษาที่ละนอย  โดยใชกิจกรรมที่ทําใหนักเรียนไมเครียด  เชนการรองเพลง          
เปนตน…”  และวินีย  ตะสถิตย  (2536 : 8 - 63)  ไดเสนอแนวคิดในการสอนภาษาไทยเปนภาษา    
ที่สองแกนักเรียนระดับชั้นอนุบาลวาการสอนใหเด็กเรียนรูภาษาที่สองจําเปนตองยึดทฤษฎีจิตวิทยา
พัฒนาการเด็กกอนวัยเรียน  และทฤษฎีการสอนภาษาที่สองรับแบบภาษา  เนื่องจากเด็กจะ
พัฒนาการเรียนตามลําดับขั้นพัฒนาการทางภาษา  ทั้งนี้ขึ ้นอยูกับความแตกตางระหวางบุคคล
ของเด็ก   และสมรรถภาพในการสอนของครู  โดยการใชกระบวนการที่สําคัญของวิธีสอนแบบ   
รับภาษาใหสมองหรือเครื่องรับภาษาทํางานแบบซึมเขาทีละนอย  ดวยกิจกรรมสรางเสริม
พัฒนาการรอบดาน  สําหรับเด็กระดับชั้นอนุบาลอายุ  4 - 6  ป  ดวยส่ืออุปกรณ  เพื่อใหสมองรับ
และบันทึกความเขาใจภาษาไดมากๆ  โดยเฉพาะความสัมพันธระหวางเสียงกับความหมาย  และ
การนําไปใชในกิจกรรมตาง ๆ ตามตารางกิจกรรมประจําวันอยางมีชีวิตชีวาผานประสาทสัมผัส     
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ที่เปนประสบการณตรงสําหรับเด็กก็เปนการกระตุนใหเกิดการรับภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่สอง     
ทีละนอยจนเพียงพอ  และมีเวลาทําความเขาใจเกิดการพัฒนาความสามารถในการพูดสื่อสารกับครู
และผูอ่ืนได 
  ประการท่ีสอง  แบบฝกที่ใชในการพัฒนาทักษะภาษาไทย  ของนักเรียนปฐมวัยที่ใช
ภาษาไทยเปนภาษาที่สองที่ผูวิจัยสรางขึ้น  มีความหลากหลาย  ทําใหผูเรียนเรียนรูอยางสนุก  ไมเกิด
ความเบื่อหนายตอการเรียน  นอกจากนี้แบบฝกที่สรางขึ้นยังสนองความแตกตางระหวางบุคคล   
ของเด็ก  และตลอดการทําแบบฝกนักเรียนมีโอกาสไดปรึกษา  ซักถามและพูดคุยกับครูผูสอนและ
เพื่อน ๆ   นอกจากนี้บรรยากาศในการเรียนการสอนยังเอื้อตอการเรียนรูของเด็ก  ครูเปนผูคอย
ช้ีแนะเมื่อ เด็ก   มีปญหา  ทําให เด็กไม เครียดจึงสงผลให เด็กสามารถทําแบบฝกหัดไดดี                            
ซ่ึงรัชนี  ศรีไพรวรรณ (2530 : 30 - 31) ไดใหขอคิดเกี่ยวกับหลักการสรางแบบฝก  ไววา  “...ควรสราง
แบบฝกใหสอดคลองกับหลักจิตวิทยาและพัฒนาการของผูเรียนตามลําดับขั้นการเรียนรู  แบบฝก
เสริมทักษะนั้นตองอาศัยรูปภาพ  เพื่อใหจูงใจนักเรียนและจัดเรียงเนื้อหาตามลําดับจากงาย            
ไปหายาก  นักเรียนจะไดสนใจและมีกําลังใจในการทําแบบฝก  และตองคํานึงถึงความแตกตาง
ระหวางบุคคลของผูเรียน  ถาสามารถแบงนักเรียนออกเปนกลุมยอยตามความสามารถแลวจึงทํา
แบบฝกทักษะที่เหมาะสมกับผูเรียน...”  และอรทัย  มูลคํา  และคณะ  (2543  : 12 - 13)  ไดกลาวถึง
ลักษณะการจัดการสอนบูรณาการที่สงผลใหเด็กกลาคิด  กลาทํามากขึ้นวา “...ควรมีการจัด
ประสบการณตรงใหแกผูเรียน  โดยใหผูเรียนมีโอกาสไดเรียนรู  จากสิ่งที่เปนรูปธรรม  เขาใจงาย  
ตรงกับความเปนจริง  สามารถนําไปใชในชีวิตประจําวันอยางไดผล  และสงเสริมใหมีโอกาสได
ปฏิบัติจริงจนเกิดความสามารถและทักษะที่ติดเปนนิสัย   และการจัดบรรยากาศในชั้นเรียนที่
สงเสริมใหผูเรียนเกิดความรูสึกกลาคิด  กลาทํา  โดยสงเสริมใหผูเรียนมีโอกาสที่จะแสดงออก      
ซึ่งความรูสึกนึกคิดของตนเองตอสาธารณชนหรือเพื่อนรวมชั้นเรียน  ทั้งนี้ เพื่อสรางเสริม          
ความมั่นใจใหเกิดขึ้นในตัวผูเรียน 

2.  สมมติฐานขอท่ี  2  กลาววานักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ
มีผลสัมฤทธิ์ทางดานทักษะการใชภาษาไทยสูงกวานักเรียนกลุมควบคุมที่ไดรับการสอนแบบปกติ  

ผลการวิจัยปรากฏวา   ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาของนักเรียนกลุมทดลองหลังการ
ใชแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการสูงกวาผลสัมฤทธ์ิดานทักษะการใชภาษาไทย
ของนักเรียนกลุมควบคุม  อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  0.01  ซ่ึงเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว   
ทั้งนี้เนื่องมาจากปจจัยดังตอไปนี้ 
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ประการที่หนึ่ง  การสอนแบบบูรณาการระหวางภาษามลายูกับภาษาไทยเปนกิจกรรม     

การเรียนการสอนที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับสิ่งที่อยูใกลตัวหรือเปนส่ิงที่เด็กมีประสบการณเดิมอยูแลว  
รวมทั้งใชภาษามลายูซ่ึงเปนภาษาที่หนึ่งหรือภาษาแมที่เด็กเรียนรูและมีทักษะในการใชอยางเคยชิน
เม่ืออยูที่บานเปนภาษาหลักนําภาษาไทยซึ่งเปนภาษาใหมสําหรับเด็กปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปน
ภาษาที่สอง  ดังนั้นเด็กจึงมีประสบการณที่ เปนมโนทัศนพื้นฐานในการเรียนรูภาษาที่หนึ่ง      
(หรรษา  นิลวิเชียร 2534) ทําใหสามารถถายโอนความหมายของคําและขอความที่เปนเนื้อหาภาษา
ที่หนึ่งสูภาษาที่สองไดอยางรวดเร็ว  ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดของ  ศรีเรือน  แกวกังวาน  (2545 : 
231)  ไดกลาวถึงการสอนภาษาที่สองแกเด็กสองภาษาวา  ควรใหเด็กไดอยูในสิ่งแวดลอมทั้งสอง
ภาษา   จะทําใหเด็กเรียนรูภาษาไดดี  เนื่องจากการเรียนภาษาที่สองในสิ่งแวดลอมที่แตกตางจาก
ภาษาแม  อาจทําใหเกิดการถายทอดการเรียนรูในเชิงลบและยิ่งผูเรียนโตขึ้นมากยิ่งเรียนไดยากขึ้น  
ดังนั้นในชวงปฐมวัย   จึงเหมาะแกการสอนภาษาที่สองแกเด็กสองภาษาซึ่งจะเรียนรูไดดีกวาชวงวัย
อ่ืน ๆ  ซ่ึงการจัดการเรียนการสอนสําหรับเด็กปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  ผูวิจัยไดจัด
กิจกรรมที่เนนใหนักเรียนไดฝกการฟง  การพูด  โดยผานกิจกรรมการทองบทกลอน  คําคลองจอง  
การรองเพลงพรอมทําทาทางประกอบ  และการสนทนาและอภิปรายที่งาย  เด็กเขาใจและสามารถ
ปฏิบัติได  ทําใหเด็กไดฝกทักษะการใชภาษาไทย  มีความสนุกสนาน  มีเจตคติที่ดีตอการใช
ภาษาไทย  ซ่ึงสอดคลองกับแนวการจัดกิจกรรมของ  เยาวพา  เดชะคุปต  (2542 : 64)  ที่กลาวถึง
กิจกรรมที่สามารถนํามาใชในการสอนภาษาเด็กปฐมวัย  ซ่ึงไดแก  การเลานิทาน  การอานหนังสือตาง ๆ   
การดูภาพแลวบรรยาย  การทองบทกลอนและคําคลองจองหรือการรองเพลงพรอมทําทาทาง
ประกอบการสนทนาและการอภิปราย   

 จากการที่ผูวิจัยไดจัดการเรียนการสอนตามแผนการจัดประสบการณการเรียนรู      
แบบบูรณาการ  ซ่ึงสอนโดยใชภาษามลายูหรือภาษาแมของเด็กสลับกับคําแปลภาษาไทย  ซ่ึงเปน
ภาษาที่สองที่มีความหมายตรงกัน  เมื่อเด็กไดฟงจะเกิดความสนใจและตั้งใจฟง  ดังเห็นไดจากการที่
เด็กสวนใหญมีความเขาใจและจดจําคํา  ชื่อผัก  ช่ือผลไม  สามารถพูดพรอมกันได  โดยเฉพาะเมื่อ
ครูพูดดวยภาษามลายูและแปลเปนภาษาไทย  เด็กจะแยงกันพูดดวยเสียงดัง  ทั้งนี้ยังพบวาเด็กที่ไมมี
ความพรอมทางสังคมและทักษะการใชภาษา  เด็กที่ไมยอมรวมกลุมกับเพื่อน ๆ  ขณะทํากิจกรรม
ชอบแยกตัวเองตามลําพัง  และไมกลาพูดจา  หากเมื่อพูดก็มักจะพูดดวยน้ําเสียงที่เบาและออกเสียง
ไมชัด  ทําใหครูผูสอนตองคอยชวยเหลือและแกไขอยูเสมอ  แตเมื่อไดฟงคําศัพทที่ผูวิจัยพูดดวย
ภาษามลายู  ปรากฏวาเด็กไดแสดงพฤติกรรมออกถึงความสนใจและพอใจ  แสดงใหเห็นถึง
ความสําคัญและประโยชนของภาษามลายูที่มีตอเด็ก 
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ประการที่สอง  การใชเนื้อหาเกี่ยวกับผักและผลไมที่มีในทองถ่ิน  ซ่ึงเปนเรื่องที่ใกลตัว
นักเรียน  ทําใหนักเรียนมีความกระตือรือรนในการเรียนรูเพิ่มขึ้น  นอกจากนี้นักเรียนยังเห็นคุณคา  
มีความตระหนัก  สามารถนําความรูไปใชในชีวิตประจําวันได  ซ่ึงการวิจัยคร้ังนี้ผูวิจัยไดจัด         
การเรียนการสอนแบบบูรณาการระหวางภาษามลายูกับภาษาไทย  โดยใชเนื้อหาเกี่ยวกับผักและ
ผลไมที่มีอยูในทองถ่ิน  ซ่ึงเปนเรื่องที่ใกลตัวนักเรียน  ทําใหนักเรียนมีความกระตือรือรน              
ในการเรียนรูเพิ่มขึ้น  ซ่ึงการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการจะชวยใหเกิดความสัมพันธเชื่อมโยง
ระหวางความคิดรวบยอดในศาสตรตาง ๆ  ทําใหเกิดการเรียนรูที่มีความหมาย  ซ่ึงการเชื่อมโยง
ความคิดรวบยอดจากหลาย ๆ  สาขาวิชาเขาดวยกันจะชวยใหเกิดการถายโอนการเรียนรู (Tranfer  of  
learning)  และเชื่อมโยงสิ่งที่เรียนเขากับชีวติจริงได  และในทางกลับกันก็สามารถเชื่อมโยงเรื่องราว
ของชีวิตจริงภายนอกหองเรียนเขากับส่ิงที่เรียนได  ทําใหนักเรียนเขาใจวาสิ่งที่ตนเรียนมีประโยชน
หรือนําไปใชไดจริง  ซึ่งสอดคลองกับแนวคิดของ ธีรชัย  ปุรณโชติ  (2540 : 82) ไดกลาวถึง
ประโยชนของการสอนแบบบูรณาการไวหลายประการ  คือ  ประการที่หนึ่งชวยใหผูเรียนเขาใจถึง
ความสัมพันธระหวางวิชาตาง ๆ  ความสัมพันธระหวางวิชากับชีวิตจริง  ประการที่สองชวยใหเกิด
ความสัมพันธเชื่อมโยงความคิดรวบยอดในศาสตรตาง ๆ  ทําใหเกิดการเรียนรูที่มคีวามหมาย  และ
ประการที่สาม  ชวยใหเกิดการถายโอนการเรียนรูใหเชื่อมโยงสิ่งที่เรียนกับชีวิตจริงและชีวิตนอก
หองเรียนกับส่ิงที่เรียน  นอกจากนี้ยังสอดคลองกับ สุวิทย  มูลคํา  และอรทัย  มูลคํา  (2543 : 159)  
กลาวถึงความจําเปนที่ตองบูรณาการหลักสูตรและการเรียนการสอน ไววาวิถีชีวิตของคนเรามี
เร่ืองราวตาง ๆ  ที่มีความสัมพันธซ่ึงกันและกันไมไดแยกออกจากกันเปนเรื่อง ๆ  ผูเรียนจะเรียนรู   
ไดดีขึ้นและเรียนรูอยางมีความหมาย  เมื่อมีการบูรณาการเขากับชีวิตจริงโดยเรียนรูในสิ่งที่ใกลตัว
แลวขยายกวางไกลตัวออกไป  การขยายตัวของความรูในปจจุบันขยายไปรวดเร็วมาก  มีเร่ืองใหม ๆ 
เพิ่มขึ้นมากมาย  จึงจําเปนตองเลือกสาระที่สําคัญและจําเปนใหผูเรียนในเวลาที่มีเทาเดิม  ไมมี
หลักสูตรวิชาใดเพียงวิชาเดียวที่สําเร็จรูป  และสามารถนําไปใชแกปญหาทุกอยางที่เกิดขึ้นใน
ชีวิตประจําวันได  เนื้อหาวิชาตางๆ ที่ใกลเคียงกันหรือเกี่ยวของกัน  ควรนํามาเชื่อมโยงกันเพื่อให
ผูเรียนเรียนรูอยางมีความหมาย  ลดความซ้ําซอนเชิงเนื้อหาวิชา  ลดเวลา  แบงเบาภาระของ
ครูผูสอน  และเปดโอกาสใหผูเรียนไดใชความรู  ความคิด  ความสามารถและทักษะที่หลากหลาย 
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3.  สมมติฐานขอท่ี  3  กลาววา  นักเรียนกลุมทดลองที่ไดรับการจัดการเรียนรูแบบบูรณาการ
มีผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาไทยสูงกวากอนไดรับการจัดการเรยีนรูแบบบูรณาการ 

ผลการวิจัยปรากฏวา   ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียนกลุมทดลองหลัง
การใชแผนการจัดประสบการณเรียนรูแบบบูรณาการสูงกวากอนการใชแผนการจัดประสบการณ
การเรียนรูอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ  0.01 ซึ่งเปนไปตามสมมุติฐานที่ตั้งไว  แสดงวา
แผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ  สําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษา
ที่สอง  มีสวนสําคัญในการพัฒนาใหผูเรียนเกิดการเรียนรูภาษาไทย  และเรียนรูส่ิงที่ใกลตัวกับ
ผูเรียนไดมากยิ่งขึ้น  ซ่ึงเปนไปตามปจจัยดังตอไปนี้ 
 ประการท่ีหนึ่ง  กิจกรรมในขั้นสอนผูวิจัยไดนําเสนอสื่อการสอนที่เปนของจริงและภาพ  
ถือเปนสวนหนึ่งที่ทําใหเด็กเขาใจและเรียนรูคําศัพท  ชื่อของผักและผลไมในบทเรียน  เนื่องจาก
ผูวิจัยเปดโอกาสใหเด็กไดสัมผัสสื่อของจริง  เมื่อเด็กไดฟงคําศัพทภาษามลายูที่แปลเปนภาษาไทย          
ก็ทําใหเด็กเกิดความเขาใจความหมายของคํา  ผูวิจัยไดนําของจริง  และภาพเปนส่ือการสอนที่ชวย
เชื่อมโยงสิ่งที่เปนรูปธรรมไปสูนามธรรม  (ภาษาพูด)  จึงชวยใหเด็กสามารถเขาใจความหมาย    
ของคําศัพทของสิ่งที่เปนรูปธรรมของคําที่เรียน  ดังที่ เพียเจต  (Piaget  1960,  อางถึงในดันนียาล  สารี่  
2547 : 20-21)  ไดกลาวไววา  เด็กปฐมวัยเปนชวงวัยของการเรียนรูที่หลากหลาย  ตองใชกิจกรรม
การเรียนการสอนที่อาศัยส่ือ  วัสดุอุปกรณประเภทตาง ๆ  ประกอบ  เนื่องจากระบบความคิดของเด็กวัยนี้  
ยังไมพัฒนาถึงขั้นที่จะเขาใจสิ่งที่เปนนามธรรมได  จึงตองอาศัยส่ือที่เปนรูปธรรมในการเรียนรูที่
เกิดขึ้นจากการกระทํา  จึงจะทําใหเด็กมีมโนทัศนเกี่ยวกับส่ิงนั้น ๆ  ประกอบกับการที่เด็กไดเรียนรู
จากภาษามลายูซ่ึงเปนภาษาแมที่เด็กคุนเคย  แลวแปลความหมายดวยภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่สอง  
ที่เด็กไดรับรูเพิ่มมา  สอดคลองกับ  อารี  สัณหฉวี  (2535 : 34 - 35) ไดกลาวไววา  การสอนภาษา
สําหรับเด็กปฐมวัยที่เรียนภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  การใชส่ือของจริง  รูปภาพ  ไดอะแกรมนั้น    
จึงเปนความจําเปนอยางยิ่ง  ทั้งนี้เพราะเด็กปฐมวัยยังไมสามารถเขาใจคําพูดที่ส่ือความหมายได
โดยตรง  จึงตองอาศัยส่ือของจริง  รูปภาพ  นอกจากนี้  กรมวิชาการ  (2538 :18-19)  ไดกลาวไววา  
ของจริง  รูปภาพ  และไดอะแกรมมีสวนชวยใหผูเรียนเขาใจและไดรับความคิดรวบยอดเกี่ยวกับ
ความหมายของสิ่งตาง ๆ เหลานั้นไดเปนอยางดี  เพราะเด็กสามารถถายโยงความคิดไปยังของจริง    
ที่ตนเคยพบเห็นมากอนได  ทําใหเกิดความคิดรวบยอดที่งายขึ้น  หลังจากนั้นเมื่อผูเรียนมีโอกาส  
ไดยิน  ไดฟงเก่ียวกับสิ่งตาง ๆ  ที่เขาใจมาแลววาเขาพูดกันอยางไร  การพัฒนาการฟง  การพูด        
ก็ยอมจะงายและเปนที่เขาใจมากขึ้น  เมื่อผูเรียนไดพบสัญลักษณ  เชน  ตัวอักษรที่เขียนขึ้นโดยมี
ความหมายตามที่ เคยฟง   เคยพูดมากอน   การถายโยงความคิดรวบยอดก็จะชัดมากขึ้น                    
ซ่ึงกระบวนการนี้จะเปนกระบวนการสําคัญในการถายโยงการอานเพื่อความเขาใจที่ถูกตองตาม  



 91

การรับรูของมนุษย  การใชส่ือของจริง  รูปภาพ  ไดอะแกรมดังกลาวทําใหเด็กมีมโนทัศนเกี่ยวกับ       
ส่ิงนั้น ๆ ไดดียิ่งขึ้น  ประกอบกับการที่นักเรียนไดเรียนรูจากภาษามลายูซ่ึงเปนภาษาที่หนึ่งหรือ
ภาษาแมที่เด็กคุนเคยแลวแปลความหมายดวยภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่สองที่นักเรียนไดรับรูเพิ่มเขามา 

ประการที่สอง  ผูวิจัยไดจัดกระบวนการเรียนรูที่เนนใหเด็กไดปฏิบัติจริง  เปดโอกาสให
เด็กไดแสดงความคิดเห็น  และเรียนรูดวยตนเอง  จากการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  ผูวิจัยไดจัด
กระบวนการเรียนการสอนตามแผนการจัดประสบการณการเรียนรูที่สรางขึ้น  โดยมีแบบฝกทักษะ
ที่นําเนื้อหาที่ เกี่ยวกับผักและผลไมที่มีอยูในทองถ่ินและเด็กเคยเห็นมากอนเปนเนื้อหาใน
แบบฝกหัดใหเด็กไดทํา  ซ่ึงแบบฝกหัดจะเนนใหเด็กไดทบทวนคําศัพท  และความหมายของคํา  
จากเนื้อหาที่ไดเรียนมา  ซ่ึงผูวิจัยไดใหเด็กทําแบบฝกทักษะจํานวน  10  ชุด  ที่มีความหลากหลาย
ไมซํ้ากัน  ทําใหเด็กไมเบื่อหนาย  เนนใหเด็กไดปฏิบัติจริง  และมีการฝกฝนบอย ๆ  นอกจากนี้      
ในการทํากิจกรรมแตละครั้ง  ผูวิจัยไดกระตุนใหเด็กเกิดการตอบสนอง  โดยการใหแรงจูงใจ         
ใหการเสริมแรง  เชน  คําชมเชย  การใหเพื่อนปรบมือใหกําลังใจ  จับมือ  โอบกอด  เมื่อเด็กทําไดสําเร็จ
หรือเฉพาะพฤติกรรมที่พึงประสงค  หากมีพฤติกรรมที่ไมพึงประสงคเกิดขึ้น  ผูวิจัยก็จะไมดุดา  
ลงโทษหรอืตําหนิ  แตจะใชนิทานที่มีคติสอนใจเลาใหเด็ก ๆ ฟง  แลวรวมกันอภิปรายถึงการกระทํา
นั้น ๆ วาพฤติกรรมใดควรกระทําและไมควรกระทํา  เพระเหตุใด  ซ่ึงสอดคลองกับทฤษฎี           
การเรียนรูของธอรนไดค   และทฤษฎีของสกินเนอร   เยาวพา   เดชะคุปต  ( 2542 : 60 - 63)            
ไดกลาวถึงหลักการเรียนรูตามทฤษฎีของธอรนไดคไววา  การจัดการเรียนการสอนในระดับปฐมวัย  
“...ครูจัดหาอุปกรณที่นาพอใจ  เหมาะแกการเรียนรู  เพื่อทําใหเด็กพอใจในการเรียน  และการฝกฝน 
ไมควรกระทํานาน ๆ  จนเด็กรูสึกเกิดความเบื่อหนายเพราะเด็กในวัยนี้มีชวงความสนใจต่ํา  เมื่อรูสึกวา
เด็กลดความสนใจในสิ่งที่ทําควรเปลี่ยนกิจกรรมเปนอยางอื่นหรือจัดกิจกรรมหลากหลายใหเด็ก   
ไดมีโอกาสฝกทักษะ…”  และทฤษฎีของสกินเนอร  ไดกลาวไววา  “... การใชเสริมแรงทุกขั้นตอนของการจัด
กิจกรรม  ครูควรใหการเสริมแรงโดยการชมเชยหรือใหแรงจูงใจโดยวิธีการตาง ๆ   เชนการใหรางวัล  ทั้งนี้
เพราะเด็กในวัยนี้ตองการใหผูอ่ืนสนใจตนเอง  และเห็นตนเองสําคัญกวาคนอื่น  การใหแรงจูงใจจะทําใหเด็ก
เกิดความสนใจ  พอใจที่จะเรียน  และการปลูกฝงพฤติกรรมบางอยางและการลดพฤติกรรมบางอยาง...”           
 จากเหตุผลดังกลาวขางตน  แสดงใหเห็นวาการใชแผนการจัดประสบการณการเรียนรู        
แบบบูรณาการ  สําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองที่ผูวิจัยสรางขึ้น  โดยบูรณาการ
ระหวางภาษามลายูกับภาษาไทย  และใชส่ือของจริง  รูปภาพ  ตลอดจนการนําเนื้อหาที่อยูใกลตัว
ของนักเรียนมาจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  ทําใหนักเรียนสามารถนําความรูจากประสบการณ
เดิมหรือส่ิงที่นักเรียนคุนเคยมาเชื่อมโยงกับประสบการณใหมไดเปนอยางดี  ทําใหนักเรียนมีความรู  
ความเขาใจเกี่ยวกับเนื้อหาที่สอน  และมีทักษะดานการใชภาษาทั้งดานการพูด  การฟง  การอาน  
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และการเขียน  สามารถนําความรูที่ไดรับไปใชในชีวิตประจําวันได  จากการนําแผนการจัด
ประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการไปใชกับกลุมทดลอง  พบวา  แผนการจัดประสบการณ    
การเรียนรูแบบบูรณาการที่ผูวิจัยสรางขึ้น  มีประสิทธิภาพดานกระบวนการและผลลัพธเทากับ  
93.56/98    ผานเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว   ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียน
กลุมทดลองหลังการใชแผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการสูงกวาผลสัมฤทธิ์ดาน
ทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียนกลุมควบคุม  และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักเรียน         
กลุมทดลอง  พบวา  ผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการใชภาษาไทยของนักเรียนกลุมทดลองหลังการใช 
แผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการสูงกวากอนใช   
 

ขอเสนอแนะ 
 จากการศึกษาวิจัยคร้ังนี้  ผูวิจัยมีขอเสนอแนะดังตอไปนี้ 

1.  ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 
  1.1  จากผลการวิจัยที่พบวา  แผนการจัดประสบการณการเรียนรูแบบบูรณาการ
สําหรับนักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  มีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐาน  80/80  นั้น  
ครูผูสอนสามารถนําการสอนแบบบูรณาการระหวางภาษามลายูกับภาษาไทยไปใชในกิจกรรม    
การจัดประสบการณเรียนรูที่สัมพันธกับวิถีชีวิตและความเปนอยูของนักเรียน  เพื่อใหนักเรียน                     
ที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองเกิดความสนใจในกิจกรรมและเนื้อหาบทเรียนที่มีลักษณะทางภาษา
และวัฒนธรรมที่เหมือนกับตนเอง  โดยใหนักเรียนเขาใจความหมายในภาษาที่หนึ่งและโยงไปสู        
การเรียนรูภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่สอง 
  1.2  นักเรียนปฐมวัยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองเมื่อไดรับการจัดการเรียนรูโดย
การใชส่ือของจริงหรือรูปภาพ  ทําใหนักเรียนสามารถเชื่อมโยงส่ิงที่เปนรูปธรรมมาสูส่ิงที่เปน
นามธรรม  (คําพูด)  ได  หรือสามารถเชื่อมโยงความคิดไปยังของจริงที่ตนเคยพบเห็นมากอนได    
ทําใหนักเรียนสามารถเขาใจวาเขาพูดกันอยางไร  สงผลใหนักเรียนมีพัฒนาการดานการฟง  การพูด
ดีขึ้น  ทั้งนี้เพราะเด็กปฐมวัยไมสามารถเขาใจคําพูดที่ส่ือสารไดโดยตรง  จึงตองอาศัยส่ือของจริง
และรูปภาพประกอบ    ดังนั้นครูผูสอนควรใชส่ือของจริงหรือรูปภาพที่นักเรียนสามารถจับสัมผัส
ไดเปนสื่อการเรียนการสอน  เพื่อใหนักเรียนเกิดการเรยีนรูตรงตามเนื้อหาและจุดประสงค  สามารถ
เรียนรูจากสิ่งที่เปนรูปธรรมนําไปสูส่ิงที่เปนนามธรรมได 
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 2.  ขอเสนอแนะในการวิจัยคร้ังตอไป 
  2.1  ควรเพิ่มกิจกรรมที่สงเสริมใหผูเรียนไดนําเสนอผลงานในลักษณะงานกลุม  
และลักษณะงานเดี่ยว  เพื่อฝกทักษะการพูด  การฟง  ของผูเรียนที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่สองให
กลาพูด  กลาแสดงออกดานทักษะการใชภาษาไทย 
  2.2  ควรจัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่นําเนื้อหาสาระที่อยูในบริบทของชุมชน  
ทองถ่ิน  รวมทั้งภาษาและวัฒนธรรมมาบูรณาการกับการเรียนการสอนในทุกระดับชั้น 
 3.  ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย 
  3 .1  สํ านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน   ควรมีนโยบายใน                 
การจัดการศึกษาในเขตพื้นที่พิเศษ  3  จังหวัดชายแดนใต  เกี่ยวกับการจัดทําหลักสูตรสถานศึกษา  
ที่มีรูปแบบการสอนและการจัดกิจกรรมการเรียนรูแบบบูรณาการระหวางภาษามลายูกับภาษาไทย      
ในระดับชั้นปฐมวัย  โดยมีการบรรจุไวในแผนกลยุทธของสถานศึกษา  และดําเนินการอยางตอเนื่อง
ในระยะยาว   
  3.2  สํานักงานเขตพื้นที่การศึกษาควรมีโครงการจัดฝกอบรมครูผูสอนในระดับ
ปฐมวัย  ในดานการสอนแบบบูรณาการระหวางภาษามลายูกับภาษาไทย     

3.3  ผูบริหารโรงเรียนควรคัดเลือกบุคลากรที่มีความรู  ความสามารถในการใช
ภาษาทั้งภาษาไทย  และภาษามลายูในการสื่อสารมาจัดการเรียนการสอนสําหรับเด็กปฐมวัยท่ีใช
ภาษาเปนภาษาที่สอง    
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


